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I.1.

See the notice on TED website 92526-2016 - Competition
Poland-Katowice: Coal or rock-cutting machinery
OJ S 55/2016 18/03/2016
Contract notice – utilities
Supplies

Directive 2004/17/EC

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Kompania Węglowa S. A.

: ul. Powstańców 30Postal address
: KatowiceTown

: 40-039Postal code
: PolandCountry

: Krzysztof SkrobolFor the attention of
 E-mail: przetargi@kwsa.pl

: +48 327572681Telephone
: +48 327572027Fax

Internet address(es):
General address of the contracting entity: www.kwsa.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for a dynamic purchasing 
system) can be obtained from: the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Main activity
Exploration and extraction of coal and other solid fuels

Contract award on behalf of other contracting entities
The contracting entity is purchasing on behalf of other contracting entities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting entity
Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku.

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies
Lease
Main site or place of performance: Oddziały Kompanii Węglowej S.A.
NUTS code PL22A Katowicki

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/92526-2016
mailto:przetargi@kwsa.pl?subject=TED
http://www.kwsa.pl
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II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5. Short description of the contract or purchase(s)
Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku, z 
podziałem na trzynaście zadań:
Zadanie nr 1 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Bielszowice.
Zadanie nr 2 – Dzierżawa zespołu pompowego do zasilania instalacji zraszania kombajnu 
ścianowego oraz chłodzenia jego silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem pełnej 
obsługi gwarancyjnej i serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Bielszowice.
Zadanie nr 3 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Halemba – Wirek.
Zadanie nr 4 – Dzierżawa zespołu pompowego do zasilania instalacji zraszania kombajnu 
ścianowego oraz chłodzenia jego silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem pełnej 
obsługi gwarancyjnej i serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Halemba – Wirek.
Zadanie nr 5 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Jankowice.
Zadanie nr 6 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Jankowice.
Zadanie nr 7 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Jankowice.
Zadanie nr 8 – Dzierżawa trzech zespołów pompowych do zasilania instalacji zraszania 
kombajnów ścianowych oraz chłodzenia ich silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem 
pełnej obsługi gwarancyjnej i serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Jankowice.
Zadanie nr 9 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Rydułtowy – Anna.
Zadanie nr 10 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Rydułtowy – Anna.
Zadanie nr 11 – Dzierżawa dwóch zespołów pompowych do zasilania instalacji zraszania 
kombajnów ścianowych oraz chłodzenia ich silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem 
pełnej obsługi gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Rydułtowy – Anna.
Zadanie nr 12 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Ziemowit.
Zadanie nr 13 – Dzierżawa zespołu pompowego do zasilania instalacji zraszania kombajnu 
ścianowego oraz chłodzenia jego silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem pełnej 
obsługi gwarancyjnej i serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Ziemowit.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Information about lots
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II.2.1.

II.2.

II.1.9.

This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for one or more lots

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku, z 
podziałem na trzynaście zadań:
Zadanie nr 1 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Bielszowice.
Zadanie nr 2 – Dzierżawa zespołu pompowego do zasilania instalacji zraszania kombajnu 
ścianowego oraz chłodzenia jego silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem pełnej 
obsługi gwarancyjnej i serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Bielszowice.
Zadanie nr 3 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Halemba – Wirek.
Zadanie nr 4 – Dzierżawa zespołu pompowego do zasilania instalacji zraszania kombajnu 
ścianowego oraz chłodzenia jego silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem pełnej 
obsługi gwarancyjnej i serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Halemba – Wirek.
Zadanie nr 5 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Jankowice.
Zadanie nr 6 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Jankowice.
Zadanie nr 7 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Jankowice.
Zadanie nr 8 – Dzierżawa trzech zespołów pompowych do zasilania instalacji zraszania 
kombajnów ścianowych oraz chłodzenia ich silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem 
pełnej obsługi gwarancyjnej i serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Jankowice.
Zadanie nr 9 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Rydułtowy – Anna.
Zadanie nr 10 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Rydułtowy – Anna.
Zadanie nr 11 – Dzierżawa dwóch zespołów pompowych do zasilania instalacji zraszania 
kombajnów ścianowych oraz chłodzenia ich silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem 
pełnej obsługi gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Rydułtowy – Anna.
Zadanie nr 12 – Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Ziemowit.
Zadanie nr 13 – Dzierżawa zespołu pompowego do zasilania instalacji zraszania kombajnu 
ścianowego oraz chłodzenia jego silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem pełnej 
obsługi gwarancyjnej i serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Ziemowit.
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II.3.

II.2.3.

II.2.2. Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion

Information about lots
Lot No: 1
Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi gwarancyjnej i 
serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Bielszowice.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Lot No: 2
Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa zespołu pompowego do zasilania instalacji zraszania kombajnu ścianowego oraz 
chłodzenia jego silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi gwarancyjnej i 
serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Bielszowice.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Lot No: 3
Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi gwarancyjnej i 
serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Halemba – Wirek.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Lot No: 4
Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa zespołu pompowego do zasilania instalacji zraszania kombajnu ścianowego oraz 
chłodzenia jego silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi gwarancyjnej i 
serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Halemba – Wirek.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Lot No: 5
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Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi gwarancyjnej i 
serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Jankowice.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Lot No: 6
Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi gwarancyjnej i 
serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Jankowice.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Lot No: 7
Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi gwarancyjnej i 
serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Jankowice.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Lot No: 8
Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa trzech zespołów pompowych do zasilania instalacji zraszania kombajnów 
ścianowych oraz chłodzenia ich silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Jankowice.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Lot No: 9
Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi gwarancyjnej i 
serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Rydułtowy – Anna.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery
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III.1.1.

III.1.
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Lot No: 10
Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi gwarancyjnej i 
serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Rydułtowy – Anna.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Lot No: 11
Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa dwóch zespołów pompowych do zasilania instalacji zraszania kombajnów 
ścianowych oraz chłodzenia ich silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi 
gwarancyjnej i serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Rydułtowy – Anna.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Lot No: 12
Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa kombajnu ścianowego wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi gwarancyjnej i 
serwisowej
w całym okresie dzierżawy dla KWK Ziemowit.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Lot No: 13
Lot title: Dzierżawa kombajnów ścianowych oraz zespołów pompowych dla Oddziałów Kompanii 
Węglowej S.A. – dostawy planowane do realizacji od drugiego półrocza 2016 roku

Short description
Dzierżawa zespołu pompowego do zasilania instalacji zraszania kombajnu ścianowego oraz 
chłodzenia jego silników elektrycznych wraz z zabezpieczeniem pełnej obsługi gwarancyjnej i 
serwisowej w całym okresie dzierżawy dla KWK Ziemowit.

CPV code(s)
43122000 Coal or rock-cutting machinery

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1.Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w wysokości:
a)- dla zadań nr 1, 3, 5, 6, 7, 9, 10, 12: 50 000 PLN (słownie: pięćdziesiąt tysięcy złotych)
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III.1.3.

III.1.2.

b)- dla zadań nr 2, 4, 8, 11, 13: 3 000 PLN (słownie: trzy tysiące złotych).
2. Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
1. Wymagany termin płatności wynosi 120 dni, od zakończenia miesięcznego okresu 
rozliczeniowego.
2. Faktury za realizację przedmiotu zamówienia Wykonawca wystawiać będzie 
Zamawiającemu nie później niż 30 dni przed terminem płatności.
3. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia, w tym przypadku 
ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie 
zobowiązania.
2. W przypadku, o którym mowa w pkt 1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. Wszelką korespondencję związaną z 
prowadzonym postępowaniem Zamawiający będzie prowadził wyłącznie z ustanowionym 
pełnomocnikiem.
3. W przypadku, kiedy kilku Wykonawców składa ofertę wspólnie wraz z ofertą dodatkowo 
należy przedłożyć:
a) pełnomocnictwo ustanawiające pełnomocnika do reprezentowania wykonawców 
występujących wspólnie;
b) dokumenty wymienione w punkcie III.2.1 wystawione indywidualnie dla każdego z 
Wykonawców;
c) dowód wniesienia wadium – kopia poświadczona za zgodność z oryginałem przez 
ustanowionego pełnomocnika;
d) wspólny formularz ofertowy wraz z pozostałymi dokumentami podpisany przez 
ustanowionego pełnomocnika.
Uwaga dla Wykonawcy: Wypełniając Formularz Ofertowy, jak również inne dokumenty 
powołujące się na „Wykonawcę” w miejscu np. „nazwa i adres Wykonawcy” należy wpisać 
dane dotyczące Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia, a nie dane 
pełnomocnika.
e) oświadczenie każdego z Wykonawców składających ofertę wspólnie (niezależnie od 
Formularza Ofertowego Załącznik nr 2 do SIWZ), że nie podlega wykluczeniu z postępowania 
na podstawie przesłanek określonych
w art. 24 ust. 1 Ustawy Prawo zamówień publicznych oraz oświadczenie o solidarnej 
odpowiedzialności – wg wzoru określonego w Załączniku nr 6 do SIWZ.
4. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia muszą wykazać, że warunki 
określone w punkcie III.2.2. i III.2.3 spełniają łącznie i na tę okoliczność załączyć dokumenty 
wymienione w punkcie III.2.2. i III.2.3. Jeżeli jeden z Wykonawców spełnia określone przez 
Zamawiającego warunki można przedłożyć tylko dokumenty jego dotyczące.
5. Jeżeli jeden z Wykonawców spełnia określone przez Zamawiającego warunki można 
przedłożyć tylko dokumenty jego dotyczące.
6. W przypadku wyboru wspólnej oferty Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, Zamawiający zażąda przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
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III.2.1.

III.2.

III.1.4. Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Dokumenty i oświadczenia przedkładane w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia.
Zamawiający żąda przedłożenia wraz z ofertą:
1. Oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia, złożonego na druku Formularza ofertowego 
stanowiącego Załącznik nr 2 do SIWZ.
2. Aktualnego odpisu z właściwego rejestru, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru, w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 
Ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, a 
w stosunku do osób fizycznych oświadczenia w zakresie art. 24 ust. 1 pkt. 2 Ustawy, 
złożonego na druku Formularza ofertowego.
3. Aktualnego zaświadczenia Naczelnika Właściwego Urzędu Skarbowego potwierdzającego, 
że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
4. Aktualnego zaświadczenia właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
5. Aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego, wystawionej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert, w zakresie określonym w art. 24 ust 1 pkt 4-8.
6. Aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego podmiotów zbiorowych, potwierdzającej 
fakt, że wobec podmiotu zbiorowego sąd nie orzekł zakazu ubiegania się o zamówienia, na 
podstawie przepisów o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
7. Jeżeli, w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa art. 24 ust. 1 pkt 5-8 ustawy Pzp, mają miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do nich 
zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania 
dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w pkt. 5 wystawione nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, z tym że w przypadku, gdy w miejscu 
zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem 
zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, właściwym organem sądowym, 
administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego miejsca 
zamieszkania tych osób.
8. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w punktach 2, 3, 4, 6 składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
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albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie.
9. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w punkcie 5 składa zaświadczenie właściwego 
organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, 
której dokumenty dotyczą,
10. Dokumenty, o których mowa w punkcie 8 lit. a i c oraz w punkcie 9, powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania oferta dokument, o 
którym mowa w punkcie 8 lit. b, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert.
11. Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w punktach 8, 9 
zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania. Terminy określone w punkcie 10 stosuje się odpowiednio.
12. Oświadczenia złożonego na druku Formularza ofertowego stanowiącego Załącznik nr 2 do 
SIWZ, że Wykonawca nie należy do grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z 16 lutego 2007 
r. o ochronie konkurencji i konsumentów.
W przypadku, gdy Wykonawca należy do grupy kapitałowej, zobowiązany jest załączyć do 
oferty listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, zgodnie ze wzorem 
określonym w Załączniku nr 7 do SIWZ.
13. Dokumenty należy przedłożyć w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez wykonawcę, zgodnie z przepisami § 7 Rozporządzenia Prezesa Rady 
Ministrów z dnia 19 lutego 2013 r. w sprawie rodzajów dokumentów, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy oraz form w jakich te dokumenty mogą być składane.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: O zamówienie mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki dotyczące sytuacji finansowej, to znaczy posiadają środki finansowe lub 
zdolność kredytową w wysokości nie mniejszej niż:
1) dla zadań nr 1, 3, 5, 6, 7, 9, 10, 12 – 2 000 000 PLN (niezależnie od ilości zadań, na które 
Wykonawca złoży ofertę);
2) dla zadań nr 2, 4, 8, 11, 13 – 70 000 PLN (niezależnie od ilości zadań, na które Wykonawca 
złoży ofertę).
W przypadku Wykonawców, którzy wykażą środki finansowe lub zdolność kredytową w 
walucie obcej, Zamawiający dokona przeliczenia wykazanej kwoty według średniego kursu 
NBP z dnia poprzedzającego dzień w którym upływa termin składania ofert.
W celu wykazania spełnienia ww. warunku udziału w postępowaniu Zamawiający żąda 
przedłożenia wraz z ofertą informacji banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność 
kredytową Wykonawcy lub podmiotu, na którego zdolnościach finansowych Wykonawca 
polega, wystawionej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
Wykonawca może polegać na zdolnościach finansowych innych podmiotów, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca w takiej sytuacji 
zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami niezbędnymi 
do realizacji zamówienia, w szczególności za dowód przyjmuje się pisemne zobowiązanie tych 
podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich 
przy wykonywaniu zamówienia.
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Dokumenty należy przedłożyć w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez Wykonawcę.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions: O zamówienie mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki dotyczące:
1. Posiadania wiedzy i doświadczenia to znaczy: w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu do składania ofert (jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – to za ten okres) 
wykonali dostawy odpowiadające swoim rodzajem przedmiotowi zamówienia: tj.
1) dla zadań nr 1, 3, 5, 6, 7, 9, 10, 12- co najmniej dostawy 2 kombajnów ścianowych o łącznej 
wartości nie mniejszej niż 2 000 000 PLN brutto (niezależnie od ilości zadań, na które 
Wykonawca złoży ofertę).
2) dla zadań nr 2, 4, 8, 11, 13 – co najmniej dostawy 2 kompletnych zespołów pompowych o 
łącznej wartości nie mniejszej niż 70 000 PLN brutto (niezależnie od ilości zadań, na które 
Wykonawca złoży ofertę).
W przypadku Wykonawców, przedstawiających wartości wykonanych dostaw w walutach 
obcych, Zamawiający dokona przeliczenia wykazanej kwoty według średniego kursu NBP 
ogłoszonego ostatniego dnia roku, w którym dostawy wykonano, a w przypadku dostaw 
wykonanych w bieżącym roku według średniego kursu NBP ogłoszonego dnia 
poprzedzającego dzień w którym upływa termin składania ofert.
W związku z powyższym wartości wykonanych dostaw określone w walutach obcych należy 
wyszczególnić oddzielnie dla każdego roku kalendarzowego.
W celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu Zamawiający żąda 
przedłożenia wraz z ofertą wykazu wykonanych głównych dostaw potwierdzających spełnienie 
warunku opisanego w SIWZ oraz załączenia dowodów, że te dostawy zostały wykonane, 
zgodnie z Załącznikiem nr 3 do SIWZ wraz z niżej wymienionymi dowodami wykonania 
zamówienia. (odrębnie dla zadania nr 1, 3, 5, 6, 7, 9, 10, 12 oraz 2, 4, 8, 11, 13).
Dowodami są:
a) poświadczenie;
b) oświadczenie Wykonawcy – jeżeli z uzasadnionych przyczyn o obiektywnym charakterze 
wykonawca nie jest w stanie uzyskać poświadczenia, o którym mowa powyżej.
W przypadku, gdy zamawiający jest podmiotem, na rzecz którego dostawy wskazane w 
wykazie dostaw zostały wcześniej wykonane, Wykonawca nie ma obowiązku przedkładania 
ww. dowodów. Wykonawca może w miejsce poświadczeń, o których mowa powyżej 
przedkładać dokumenty potwierdzające należyte wykonanie dostaw.
Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu oraz potencjale technicznym i osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia, zdolnościach finansowych innych podmiotów, niezależnie 
od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca w takiej sytuacji 
zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami w trakcie 
realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie tych 
podmiotów (w oryginale lub notarialnie poświadczonej kopii dokumentu) do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby wykonania zamówienia, zgodnie z Załącznikiem 
nr 8 do SIWZ. Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia ww. zasobów odpowiada 
solidarnie z Wykonawcą za szkodę Zamawiającego powstałą wskutek nieudostępnienia tych 
zasobów, chyba, że za nieudostępnienie zasobów nie ponosi winy.
Dokumenty należy przedłożyć w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez Wykonawcę.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts
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IV.2.1.

IV.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1. Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of the criteria stated in the specifications 
or in the invitation to tender or to negotiate

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: yes
Additional information about electronic auction: 1. Aukcja elektroniczna
a) Po dokonaniu oceny złożonych ofert, w celu wyboru najkorzystniejszej oferty 
przeprowadzona zostanie aukcja/e elektroniczna/e, jeżeli w postępowaniu złożone zostaną co 
najmniej trzy oferty nie podlegające odrzuceniu.
b) W toku aukcji elektronicznej stosowane będzie kryterium ceny i kryterium techniczne 
zgodnie z pkt XIX SIWZ.
c) Sposób oceny ofert w toku aukcji elektronicznej będzie obejmował przeliczanie postąpień 
na punktową ocenę oferty, z uwzględnieniem punktacji otrzymanej przed otwarciem aukcji.
2. Adres strony internetowej na której będzie prowadzona aukcja elektroniczna:

https://laip-kw.coig.biz
3. Zgodnie z art. 91c ust. 1 i 2 ustawy w toku aukcji elektronicznej Wykonawcy za pomocą 
Formularza umieszczonego na stronie internetowej, umożliwiającego wprowadzenie 
niezbędnych danych w trybie bezpośredniego połączenia z tą stroną, składają kolejne 
korzystniejsze postąpienia (poprawiające warunki złożonych przez nich ofert), podlegające 
automatycznej ocenie i klasyfikacji. Postąpienia, pod rygorem nieważności, składa się 
opatrzone bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego 
kwalifikowanego certyfikatu.
4. Wymagania dotyczące rejestracji i identyfikacji Wykonawców:

a) Wykonawcy, których oferty nie podlegają odrzuceniu zostaną dopuszczeni do aukcji i 
otrzymają od Zamawiającego wraz z zaproszeniem poufne identyfikatory, komplety login-
hasło, umożliwiające im zalogowanie do Portalu Aukcji Publicznych ( ).https://laip-kw.coig.biz

b) Zaproszenia do udziału w aukcji elektronicznej, zawierające między innymi poufne 
identyfikatory, zostaną przekazane Wykonawcom przez Zamawiającego drogą elektroniczną, 
na adres e-mail Wykonawcy, wskazany w ofercie (w formularzu ofertowym).
c) Wykonawca ma możliwość zalogowania do Portalu Aukcji Publicznych, przeprowadzenia 
testu podpisu kwalifikowanego oraz udziału w stałej aukcji testowej od momentu otrzymania 
wraz z zaproszeniem poufnego identyfikatora (komplet login-hasło).
d) Akceptacja regulaminu Portalu Aukcji Publicznych jest elementem wymaganym w trakcie 
pierwszego logowania oraz po każdorazowej zmianie regulaminu Portalu.

e) Fakt otrzymania drogą elektroniczną zaproszeń Wykonawcy potwierdzają 
Zamawiającemu niezwłocznie na adres e-mail: ( )k.skrobol@kwsa.pl

https://laip-kw.coig.biz
https://laip-kw.coig.biz
mailto:k.skrobol@kwsa.pl?subject=TED
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IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

5. Zalecane wymagania techniczne urządzeń informatycznych użytych do udziału w aukcji 
elektronicznej, zapewniające stabilne współdziałanie z Portalem Aukcji Publicznych:
a) Szerokopasmowe łącze internetowe.
b) Komputer klasy PC z jednym z następujących systemów operacyjnych: Windows XP, 
Windows Vista, Windows 7, Windows 8.
c) Stabilne wersje przeglądarki internetowej Internet Explorer w wersji co najmniej 8.0. 
Przeglądarka internetowa musi mieć włączoną obsługę JavaScript i Java.
d) Bezpieczny podpis elektroniczny weryfikowany ważnym kwalifikowanym certyfikatem.
e) Urządzenie techniczne służące do obsługi podpisu elektronicznego weryfikowanego 
ważnym kwalifikowanym certyfikatem.
f) Minimalna rozdzielczość ekranu wymagana do poprawnego wyświetlania portalu to 1 366 x 
768.

g) Wszelkie aktualne i szczegółowe informacje dotyczące w/w warunków Wykonawca 
znajdzie na stronie  w dziale „Informacje podstawowe” oraz instrukcji https://laip-kw.coig.biz
obsługi w dziale „Instrukcja obsługi” (dostępnej po zalogowaniu).

6. Wykonawcy, którzy dysponują podpisem elektronicznym wystawionym przez zagraniczny 
podmiot certyfikujący, zobowiązani są dołączyć do oferty wzór takiego podpisu. Zamawiający 
przekaże wzór ww. podpisu do administratora systemu.
7. W sytuacji, gdy Wykonawca zdecyduje się, aby w aukcji elektronicznej postąpienia składały 
inne osoby, niż wskazane w złożonej ofercie, zobowiązany jest przesłać Zamawiającemu 
odpowiednie dokumenty (pełnomocnictwa lub oświadczenia o cofnięciu pełnomocnictw) przed 
otwarciem aukcji.
Uwaga: Dla Wykonawców nie posiadających bezpiecznego podpisu elektronicznego
Posiadanie przez wykonawcę ważnego bezpiecznego podpisu elektronicznego jest warunkiem 
koniecznym udziału w aukcji.

Administrative information

File reference number attributed by the contracting entity
331501050

Previous publication concerning this procedure
Notice on a buyer profile
Notice number in the OJ S:   11.11.20152015/S 218-398664 of

Conditions for obtaining specifications and additional documents
( )except for a DPS
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
14.4.2016 - 09:45

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 14.4.2016 - 10:00
Place

Kompania Węglowa S.A., ul. Powstańców 30, 40-039 Katowice, Biuro Zamówień i 
Przetargów, pokój nr 301a.

https://laip-kw.coig.biz
https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/398664-2015
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Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Zamawiający nie dopuszcza prowadzenia rozliczeń w walutach obcych.
2. Całość postępowania prowadzona jest w języku polskim, dotyczy to również wszelkiej 
korespondencji oraz porozumiewania się pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcą.
3. Dokumenty sporządzone w języku obcym muszą być złożone wraz z tłumaczeniem na język 
polski.
4. Zamawiający informuje, że zgodnie z przepisami polskiego prawa podatkowego: ustawy z 
26 lipca 1991 r. o podatku dochodowym od osób fizycznych (dalej: pdof) oraz ustawy z 15 
lutego 1992 r. o podatku dochodowym od osób prawnych (dalej: pdop), w stosunku do 
dochodów uzyskiwanych przez firmę zagraniczną na terytorium Polski, w momencie wypłaty 
należności wynikających z umowy, na podstawie art. 26 ust. 1 ustawy pdop oraz art.41 ust. 4 
ustawy pdof, na zamawiającym ciąży obowiązek poboru zryczałtowanego podatku 
dochodowego zwanego podatkiem u źródła.
W określaniu stawki podatku, na podstawie art. 29 ust. 2 ustawy pdof oraz art. 22a ustawy 
pdop, pierwszeństwo mają postanowienia umowy o unikaniu podwójnego opodatkowania 
zawartej pomiędzy Rzeczpospolitą Polską a krajem odbiorcy należności. Zastosowanie stawki 
podatku wynikającej z właściwej umowy w sprawie unikania podwójnego opodatkowania albo 
niepobranie podatku zgodnie z taką umową będzie możliwe pod warunkiem przedstawienia 
właściwych dokumentów.
5. Pobieranie zryczałtowanego podatku u źródła (jeżeli dotyczy)
a) Zamawiający nie pobiera podatku gdy podatnik ma zakład zagraniczny na terytorium RP i 
złożył w tym zakresie oświadczenie oraz przedstawił certyfikat rezydencji;
b) Zamawiający pobiera podatek w pełnej wysokości wynikającej z ustawy pdof albo pdop gdy 
wykonawca nie złożył oświadczenia w zakresie posiadania zakładu zagranicznego na 
terytorium RP lub złożył oświadczenie, iż takiego zakładu nie posiada lub nie złożył certyfikatu 
rezydencji (niezłożenie certyfikatu rezydencji skutkuje także pobraniem pełnej wysokości 
podatku gdy istnieje stosowna umowa o unikaniu podwójnego opodatkowania);
c) Zamawiający pobiera obniżoną względem ustawy pdof albo pdop stawkę podatku lub 
odstępuje od jej pobrania na podstawie umowy o unikaniu podwójnego opodatkowania jeżeli 
Wykonawca złożył pisemne oświadczenie, iż nie posiada na terenie RP zakładu 
zagranicznego oraz przedstawił certyfikat rezydencji a stosowna umowa międzypaństwowa 
została zawarta.
6. Dla prawidłowego określenia obowiązku podatkowego, w przypadku gdy Zamawiający 
udzieli zamówienia firmie zagranicznej, Zamawiający żąda przed zawarciem umowy 
przedstawienia przez Wykonawcę:
— oryginału lub potwierdzonego notarialnie odpisu zaświadczenia o miejscu zamieszkania lub 
siedziby (certyfikat rezydencji);
— oświadczenia czy Wykonawca posiada na terenie Rzeczpospolitej Polskiej zakład w 
rozumieniu przepisów umowy o unikaniu podwójnego opodatkowania zawartej pomiędzy 



92526-2016 Page 14/14

VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

krajem Wykonawcy a Rzeczpospolitą Polską, a jeżeli tak to czy należności powstałe w wyniku 
zawieranej umowy związane będą z działalnością tego zakładu.
Dokumenty należy dostarczyć do Biura Zamówień Publicznych i Przetargów w Centrali KW S.
A.
W przypadku zmiany miejsca zamieszkania lub siedziby Wykonawca zobowiązany jest do 
niezwłocznego
dostarczenia aktualnego certyfikatu rezydencji.
7. Zamawiający (Kompania Węglowa S.A.) informuje, że znajduje się obecnie w procesie 
restrukturyzacji, której skutkiem będzie przeniesienie poszczególnych Oddziałów (kopalń) a 
także zawartych umów do tzw. Nowej Kompanii Węglowej. W związku z powyższym złożenie 
oferty w przedmiotowym postępowaniu oznacza wyrażenie przez Wykonawcę zgody na 
powyższe i jest akceptacją do wprowadzenia zmiany strony zawieranej lub zawartej umowy po 
stronie Zamawiającego.
8. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień uzupełniających, o których mowa w art. 134 
ust. 6 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych (j.t. Dz.U. z 2013 r. poz. 907 z późn. zm.).

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587840Telephone
: +48 224587800Fax

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587840Telephone
: +48 224587800Fax

Date of dispatch of this notice
16.3.2016


